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BIENVENIDA

Como nuestro paciente, usted es la persona más importante en la Affinity Health System. Nuestra preocupación principal es su rápida recuperación y regreso a una buena salud. Su comodidad, conveniencia y tranquilidad mental son extremadamente importantes para nosotros.

Nuestra misión de cada día es el brindar el mayor cuidado bondadoso, profesional y respeto de la vida de todos aquellos que lo necesiten. Nosotros valoramos su originalidad como individuo y utilizaremos todos nuestros recursos para atender las necesidades físicas, mentales, emocionales y espirituales suyas y de su familia.

Nosotros esperamos que este folleto responda las preguntas que usted y su familia puedan tener sobre su cuidado en el hospital y le ayude a sentirse mas en su casa. Si usted tiene alguna pregunta, por favor pregunte. Nuestro personal estará encantado de respondérselas.
Dan Neufelder
Oficial Director Ejecutivo

Affinity Health System
INFORMACION GENERAL

REPRESENTATES DE PACIENTES

- Información principal del hospital y de pacientes es 720-1050.
Representantes de pacientes están disponibles para contestar sus preguntas y asistirlo. Marcando el 00, usted puede contactarlos de Lunes a Viernes desde las 8 a.m. hasta las 4:30 p.m.

TELEFONOS

· Su numero de teléfono es 223 por Mercy Medical Center y 738 por St. Elizabeth hospital + los tres dígitos del numero de su habitación + el numero de su cama (1 o 2)

· No hay cargos por llamadas locales, pero llamadas de larga distancia deben ser hechas
“collect”  o con una tarjeta de crédito.
· Para hacer una llamada local, marque el 9, y luego el numero que usted esta llamando.
· Para hacer una llamada de larga distancia, marque el 9, luego el 0, el código de área  (si es necesario), y el numero que usted esta llamando.
· Los teléfonos celulares pueden causar interferencia electromecánica con el equipo medico por lo cual ya no son permitidos en el edificio.
PERIODICOS

El Oshkosh Northwestern, Appleton Post-Crescent, USA Today y el Milwaukee Journal Sentinel están disponibles en el vestíbulo.

CORREO

Cualquier correo dirigido a usted será llevado a su cuarto. El correo recibido después de que usted ha sido dado de alta será reenviado a su casa. 
Mercy Medical Center

500 S. Oakwood Rd.
Oshkosh, WI 54904 

St. Elizabeth Hospital

1506 South Oneida Street

Appleton, WI 54915
ARTICULOS PERDIDOS Y ENCONTRADOS

Todos los artículos perdidos y encontrados son llevados a Seguridad. Los artículos serán guardados por 30 días antes de ser  desechados. El número de teléfono es 223-1188 Mercy Medical Center o 738-2300 St. Elizabeth.
INFORMACION GENERAL

BIBLIOTECA

La biblioteca Clark Family Health Science provee libros, diarios, casetes de audio, casetes de video, y materiales de educación del paciente y salud del consumidor. Ahora se ha expandido a una “Biblioteca sin Paredes” ofreciendo una variedad de servicios de computadora incluyendo internet. Los pacientes y familias siempre están bienvenidos a utilizar la biblioteca. Chequee  estas direcciones  recomendadas por las Bibliotecas de Ciencia de la Salud.

AHS Library: http://intranet.affintiiyhealth.org/library/handouts/consumerhealthhandout.doc
Healthfinder:  http://www.hdealthfinder.org
Cancer Net: http://cancernet.nci.cih.gov/
Mayo Clinic Health Oasis http://www.mayclinic.com
Medline Plus: http://www.ncbi.nlm.nih.gov/medlineplus/
ClinicalTrials.gov: http://www.clinicltrials.gov
Center for Drug Evaluation and Research (CDER): http://fda.gov/cder/audiences/default.htm
Información de Droga: (Medlineplus):


http://www.nlm.nih.gov/medline/druginformation.html
Evaluando direcciones de Internet:  


*HON: http://www.hon.ch/HONcode/

*Quackwatch: http://www.quackwatch.com

*Busque este sello de aprobación para direcciones de salud confiables.

La información dada por las fuentes de internet anteriores es para su información general y no tiene la intención de ser substituto de recomendación médica profesional. Decisiones médicas u otras decisiones deben ser hechas en consulta con su proveedor de cuidado de salud. Por favor consulte con su proveedor de cuidado de salud para información individual específica de su condición.

TELEVISIONES

Televisiones son proveídas en cada una de las habitaciones de los pacientes. Programas de educación especial pueden ser televisados según se requiera. Vea la parte de atrás del libro para el listado de los canales.

INFORMACION PARA VISITANTES

Guía para Visitantes

Para asegurar la comodidad de todos los pacientes del hospital, por favor:

· limite visitas a dos a la vez.

· Mantenga las visitas cortas y en silencio.
· No se siente en la cama o utilice el lavabo en la habitación.
· Dirija solicitudes especiales a la enfermera encargada.
· Si usted tiene hijos menores de 10 años de edad,  verifique con la enfermera.

· No fume en ninguna de las instituciones pertenecientes al Affinity Health System.
Horas:

11 a.m. a 8 p.m.

Restricciones especiales aplican a las unidades de salud mental del adulto y adolescente, Cuidado Intensivo y cuartos de aislamiento.

SALAS DE ESPERA PARA FAMILIARES

Hay salas de espera para familiares en los departamentos siguientes:

· Cirugía 

· Cuidado Intensivo

· Emergencia

· Maternidad

Los familiares se mantendrán informados por el personal y/o médicos en estas áreas.

CARRETA DE CAFE

La carreta de café es un servicio gratis proporcionado a los visitantes de Lunes a Viernes de 9:30 a 10:30 a.m. Voluntarios entregan café, te, chocolate caliente y galletas a los visitantes en la sala de espera de la UCI, salas de espera del área de cuidados del paciente, y habitaciones de los pacientes.

ESTACIONAMIENTO

Estacionamiento para visitante está disponible en el perímetro de alrededor del hospital. Se les pide a los visitantes que utilicen las entradas de la planta baja o del 1er piso. Hay un área cubierta para dejar personas en estas dos entradas.

HOSPEDAJE LOCAL

Nosotros tienemos una variedad de hoteles, moteles y una posada para escoger. El representante de paciente o un miembro del personal de Affinity pueden hacer recomendaciones dependiendo de su preferencia.

PARA SU SEGURIDAD

SEGURIDAD

La Affinity Health System tiene seguridad las 24 horas para asegurar la seguridad de los pacientes y visitantes.

MEDICAMENTOS

Enfermeras registradas son responsables de la administración de medicamentos durante su estadía en el hospital. Por favor informe a la enfermera si usted tiene medicamentos de la casa. Un registro de los medicamentos tomados será guardado por el personal de  enfermería durante su estadía.

RIELES DE LA CAMA

Por favor llame a la estación de enfermeras para asistencia con los rieles de la cama.

FUMAR

La Affinity Health System es un medio ambiente de no fumadores.

PRUEBAS DE INCENDIO
Periódicamente, el hospital realiza pruebas de incendio. Las alarmas son fuertes y sonarán. Luces de seguridad también se encenderán en algunos pasillos. Todas las puertas están cerradas durante las pruebas y el departamento de bombero no responde. Nosotros le informaremos cuando la prueba se haya completado.

AVISOS DE TORNADO

En el evento de un tornado, el personal del hospital implementará procedimientos de emergencia.

ARTEFACTOS ELECTRICOS

Artefactos personales no son permitidos en el hospital.

TELEFONOS CELULARES

Teléfonos celulares pueden causar interferencia electromecánica con el equipo medico y son permitidos solamente en el vestíbulo de al frente.
Enfoque en la Seguridad del Paciente

Nos                Nosotros, en los Hospitales de Affinity Health System, estamos comprometidos a proveer cuidados a nuestros pacientes y a sus familiares de una manera segura. Creemos que todos cumplen un rol importante – Doctores, enfermeras, técnicos y USTED! Artículos recientes de periódicos y revistas han señalado que errores médicos pueden y suceden en hospitales buenos.

¿Cuáles son los Errores Médicos?

Un error médico puede suceder en cualquier lugar y en cualquier momento. Los errores ocurren cuando algo que era parte de su plan de cuidado médico no funcionó, o cuando el plan de cuidado estaba errado desde un principio. Errores pueden involucrar medicamentos, cirugía, diagnóstico errado, y uso de equipo o reportes del laboratorio.

¿Qué estamos haciendo para prevenir errores?

Los Hospitales de Affinity Health System están trabajando activamente en la prevención de errores médicos. Nosotros requerimos que todos los pacientes tengan una banda de identificación en el brazo colocada al ser admitidos en nuestra institución.

Durante su estadía usted puede esperar que…

· Su equipo de cuidado revise su banda cada vez que le den medicamento. Esto también incluye medicamentos Intravenosos.

· El personal le pedirá que se identifique, o hará que su representante lo identifique, cuando vaya a exámenes y procedimientos.

· Cuando se le saque la sangre, se le pedirá que confirme que el tubo este etiquetado correctamente con su nombre.

· Si usted tiene cita para una cirugía, a usted se le pedirá que confirme donde va a tener la cirugía y, si aplica, el lugar de la cirugía será marcado por su doctor o enfermera.

· Esté informado de resultados adversos  inesperados.

¿Cómo puedo ayudar como paciente?

Usted como paciente, o su representante familiar cumplen un rol importante. Es importante que usted participe en la planificación de su cuidado con su doctor y enfermeras. Esto incluye:

· Hacer preguntas cuando usted no entiende que está sucediendo.

· Asegurarse de que su doctor sepa que medicamentos esta tomando actualmente. Esto incluye medicamentos recetados o sin receta, y suplementos alimenticios como vitaminas o hierbas.

· Asegurarse de que el grupo que lo cuida sepa sobre cualquier alergia a medicamentos que usted pueda haber tenido.

· Preguntar a las personas encargadas de su cuidado si ellos se han lavado las manos antes de proveerle atención como paciente.

· Ofrecer a mostrar su banda del brazo al personal cuando ellos entren en su habitación.

· Preguntar al personal que le expliquen que están haciendo y porque. Mantenerse informado de su plan de cuidados ha demostrado ser el área clave para la reducción de errores.

Los Hospitales de Affinity Health System están luchando para proveerle al paciente una atención de calidad y libre de error. Por favor háganos saber como lo estamos haciendo. Si usted tiene algún comentario o preocupación, por favor pida hablar con el gerente del departamento o con uno de nuestros administradores del hospital.

INFORMACION DE SERVICIOS

TIENDA DE REGALOS

La tienda de regalos del Mercy ofrece caramelos, revistas, juegos, regalos, útiles de papelería, joyas, ropa y cosas personales.  La tienda de regalos está ubicada cerca de la entrada principal en el primer piso.

Horas:         Mercy Medical Center

                     Lunes a Viernes, 9 a.m. a 8 p.m.



Sábado, 9 a.m. a 4:30 p.m.  



Domingo, 12:30 pm a 4:30 p.m.

Horas:
  St. Elizabeth Hospital
                        Lunes a Viernes, 9 a.m. a 8 p.m.



   Sábado, 9 a.m. a 4:00 p.m.  



   Domingo & Holidays, 12:00 pm a 4:00 pm
SERVICIO DE COMIDA PARA EL PACIENTE

Los pacientes pueden escoger sus comidas llenando un menú antes de las 11 a.m. de cada día, para el día siguiente. Una dieta especial para usted puede ser ordenada por su medico. 

Horas:

Desayuno: 7 a 9 a.m.



Almuerzo: 11 a.m. a 12:30 a.m. 



Cena: 4:30 a 6 p.m.

CAFETERIA

Los visitantes son bienvenidos a visitar la cafetería ubicada en la planta baja. La cafetería ofrece comidas saludables para el corazón y una selección completa de entradas, sopas, vegetales, papas, ensaladas, postres, sándwiches y aperitivos.

Horas:


7:30 a.m. a 6:30 p.m.  – Lunes-Viernes




7:30 a.m. a 6:30 p.m.  – Fines de Semana y Días Feriados

                                                              (Cerrada 2:00 p.m. a 4:00 p.m.)

Comidas calientes:
                                 Mercy Medical Center

                     
Desayuno:
7:30 a.m. a 10 a.m.




Almuerzo:
10:30 a.m. a 1:00 p.m.




Cena:

5:00 p.m. a 6:30 p.m.
                                  St. Elizabeth Hospital
                                  Desayuno:
7:30 am a 9 a.m.




Almuerzo:
11:00 a.m. a 1:00 p.m.




Cena:

4:45 p.m. a 6:30 p.m.

MAQUINAS DE VENTAS

Las máquinas distribuidoras están ubicadas en la tienda de aperitivos cerca de la cafetería. La tienda de aperitivos está abierta las 24 horas del día. 
Derechos y Responsabilidades del Paciente

Todos los pacientes de Affinity Health System tienen el derecho a:

1. Estar informado, cuando sea posible, de los derechos del paciente una vez que sea admitido al hospital o antes que se le suministre o descontinué el cuidado
2. Tener informado a un miembro de la familia o un representante y su medico cuando usted sea admitido al hospital.

3. Un proceso de queja formal para la iniciación, y, cuando sea posible, resolución de quejas del paciente con respecto a la calidad de cuidado y privacidad de información de salud, así como información sobre a quien contactar, incluyendo agencias del estado, para solicitar un motivo de queja.

4. Participar en el desarrollo e implementación de su plan de cuidado. Esto incluye los derechos a aceptar cuidado medico o a negarse a  tratamiento hasta lo que es permitido por ley  y de ser informado de la consecuencia medica por tal rechazo. 

5. Estar informado de su condición de salud, estando envuelto en la planificación del cuidado y tratamiento y ser capaz de requerir o rechazar tratamiento. Este derecho no debe ser interpretado como un mecanismo para demandar la provisión de tratamiento o servicios considerados médicamente innecesarios o inapropiados.

6. Formular órdenes avanzadas y asignar a un suplente para hacer decisiones de cuidado de salud  de su parte hasta el punto permitido por la ley, y hacer que el personal y practicantes del hospital y clínica quienes suministran cuidados obedezcan  estas órdenes.

7. Privacidad personal y confidencialidad de información excepto aquellos casos suministrados por la ley.

8. Recibir cuidados en un ambiente seguro.

9. Mantenerse libre de todas las formas de abuso y hostigamiento.
10. Confidencialidad de todos sus expedientes médicos.

11. Acceso a información contenida en sus archivos médicos dentro de un tiempo razonable.

12. Estar libre de cualquier forma de limitaciones que médicamente no son necesarias, o son utilizadas como coacción, disciplina, conveniencia, o represalia por el personal.

13. Estar informado sobre los resultados menos favorables del tratamiento.

14. Saber la identidad y posición profesional de los individuos que le proveen servicio a el.

15. Cuidado que incluye consideración de variables psicosociales, espirituales y culturales.

16. Tener acceso razonable a cuidado considerado y respetuoso.

17. Rehusar a participar en investigación o recibir tratamiento experimental y el derecho a  negarse a participar en cualquier momento.

18. Participar en la consideración de asuntos éticos que se presenten en el cuidado del paciente.

19. Alivio de dolor cuando sea posible.

20. Cuidado de los últimos momentos de vida que optimice la comodidad y dignidad del paciente, incluyendo manejo efectivo del dolor.

21.  Servicios de interpretes calificados sin costo para ellos; sin requerir en contar con hijos menores, otros parientes o amistades como interpretes; registrar un motivo de queja sobre los servicios que se le suministran de acceso al idioma.

22.  Recibir la “Notificación de practicas de privacidad” de la organización, como lo requieren las regulaciones de privacidad de la HIPAA, la cual describe como la información de salud debe ser usada y revelada, y los derechos del paciente y deberes legales del proveedor respetando la información de salud protegida.

Nota: Pacientes en unidades de cuidados especiales como Abuso de Alcohol y Otra Droga, Salud Mental del Adulto y     

 Salud del Niño y Adolescente recibirán información específica de los derechos del paciente y motivos de queja durante la admisión a aquellas unidades especializadas.

Todos los pacientes tienen la responsabilidad de:

· participar activamente en decisiones con respecto a su cuidado de salud.
· ser tan exacto y completo como sea posible en dar información sobre su historia medica.
· dejar saber a su doctor o a sus enfermeras si usted esta preocupado sobre un tratamiento, o si usted siente que no puede o no seguirá un plan de tratamiento.
· notificar a su doctor o enfermera si usted tiene una preocupación sobre su cuidado en el  hospital o clínica.
· pedir aclaración si usted no entiende que se le pregunta de usted o porque se le esta preguntando eso.
· ser considerado con otros pacientes y personal, respetando su privacidad y confidencialidad.

· utilizar las propiedad y equipos del hospital o clínica para su uso pretendido
 Si usted tiene preguntas o dudas con respecto a sus derechos o cuidados recibidos mientras esta a en Affinity              Health System, contacte al Centro de Relaciones del Paciente al 920-720-1050 y/o al director/gerente del departamento.
ORDENES AVANZADAS

Una orden avanzada expresa sus deseos personales basada en sus creencias y valores si usted no es capaz  físicamente de tomar aquellas decisiones. Es importante que usted sepa que usted tiene el derecho de tomar decisiones sobre su cuidado de salud. Una orden avanzada le ayuda a planificar y a dirigir los tipos de cuidados de salud que usted reciba si en el futuro usted se convierte incapaz de expresar sus deseos. Una Orden Avanzada es un documento escrito que informa a los trabajadores de cuidados de salud y a su familia de sus deseos. Testamentos o Poder de Abogado para cuidado de salud son dos tipos de formas disponibles. El Affinity Health System apoya y promueve el uso de las órdenes avanzadas. Asegúrese de que siempre hable de sus deseos con su medico. Si usted tiene una orden avanzada, por favor informe a su enfermera cuando usted sea admitido al hospital. Si a usted le gustaría mas información sobre las Ordenes Avanzadas por favor pregunte a su enfermera. Otras agencias que usted puede contactar para información son:


1. Wisconsin Division of Health  (608) 266-8475



2. Center for Public Representation (608) 251-4008



3. Elder Law Center – Coalition of Wisconsin Aging Groups



4. Center for the Study of Bioethics/Medical College of Wisconsin



5. Wisconsin Board on Aging and Long Term Care (608) 266-8944

SERVICIOS DE VOLUNTARIOS

SERVICIOS DE VOLUNTARIOS

El año pasado, cerca de 500 voluntarios dieron mas de 61.000 horas de servicio al Affinity Health System y a la comunidad. Voluntarios internos son identificados por sus chaquetas azul claro o camisas polo vino tinto. Ellos sirven como recepcionistas y escoltan pacientes, suplementan al personal de las unidades de enfermería, suministran apoyo de oficina en departamentos,  trabajan en la sala de espera en cirugía, ayudan con proyectos a corto plazo, y suministran muchos otros servicios.

Si a usted le gustaría aprender más sobre los servicios de los voluntarios de Mercy, por favor llame al departamento de Servicios de Voluntarios al (920) 223-0225 Mercy Medical Center y (920) 738-2425 St. Elizabeth Hospital. ¡Nosotros les damos la bienvenida a voluntarios nuevos!
SERVICIOS ESPIRITUALES

DEPARTAMENTO DE SERVICIOS ESPIRITUALES

El personal clérigo y persona asistente están disponibles 24 horas al día para satisfacer sus necesidades espirituales. 

· Servicios Religiosos son ofrecidos Lunes-Jueves al medio día

· Misa Católica proveída el Domingo.

· Todos los Servicios del domingo son televisados en el circuito cerrado de Servicios Espirituales del canal __.
· Casetes de videos inspiradores suministrados para ser vistos las 24 horas del día en canal cerrado

Personal de la capilla:

Porque nosotros valoramos la importancia de la dimensión espiritual de sanar suministramos capellanes bien entrenados para  satisfacer las necesidades pastorales de los pacientes, familiares y personal con una cobertura de 24 horas.
PERSONAL

La Affinity Health System utiliza un modelo de empleo de Acercamiento Positivo a la Salud (PATH 2000). Este proceso lo coloca a usted, el cliente, en el centro y busca exceder sus expectativas a través de reformas continuas

Durante su estadía en el hospital, usted será cuidado por un Equipo de Cuidado del Paciente. Miembros del equipo son identificados como colegas. Junto a su medico, usted puede contar con estas personas para asistirlo.
Colega Profesional

Los colegas profesionales son responsables de valorar su progreso y diseñar, implementar y evaluar su plan de cuidado. Colegas Profesionales incluyen enfermeras registradas, farmaceutas, terapeutas, clínicos,  trabajadores sociales y nuestros capellanes.

Colega Clínico

Los colegas clínicos son enfermeras prácticas licenciadas las cuales proveen habilidades técnicas avanzadas como colección de datos, suministros de medicamentos, y terapia por vía intravenosa.
Colega Técnico

Los colegas técnicos son certificados y son responsables de asistirlo con su baño y otros aspectos de su cuidado personal. Ambos colegas técnicos y clínicos también desempeñan otras funciones como ECG, flebotomía y tratamientos simples de respiración.

Colega Ambiental
Los colegas ambientales facilitan el funcionamiento eficiente en la unidad realizando tareas de limpieza, asistiéndole con algunas tareas de transporte y ayudándole con aspectos de su cuidado personal.

Colega de Apoyo de Sistema

Los colegas de apoyo de sistema son responsables de funciones de oficina, comunicación, coordinación de unidades, custodia de archivos y relaciones con clientes.

DE AQUI A LA CASA
POCEDIMIENTO DE LIBERACION

El personal de servicio de enfermería le asistirá durante su proceso de liberación.

Si información del seguro o arreglos financieros están incompletos, podría ser necesario para usted o un representante pasar por la oficina de caja en el primer piso antes de dejar el hospital.

Por favor arregle la salida del hospital antes de las 11 a.m. el día en que se le da de alta.
Tanto si usted regresa a casa, se transfiere a una institución de cuidado extendido o se mueve a otra situación de vivienda, gerentes de casos/personal de servicios sociales trabajaran con el equipo de su cuidado de salud evaluando y planificando las necesidades de continuidad de cuidados después de su hospitalización. 
Si usted tiene alguna pregunta con respecto a la planificación de liberación, por favor llame a la Gerencia de casos al (920) 223-0570 Mercy Medical Center y (920) 738-2493 St. Elizabeth.
SERVICIO DE COMPAÑÍA AL CUIDADO DE LOS NECESITADOS

Voluntarios entrenados proveen asistencia temporal a personas dadas recientemente de alta del hospital para ayudarlas a recuperar y mantener independencia después de su estadía en el hospital. Este servicio puede proveer apoyo emocional y confianza, así como asistencia práctica con las compras, limpieza leve, mandados, seguimiento pos-cardiaco y entrega de información de Pasaporte 55. Si a usted le gustaría hacer una referencia al programa o le gustaría más información, por favor llame al coordinador del programa al (920) 223-0227 Mercy Medical Center solo.
SERVICIOS DE MONITOR  EN SU CASA LIFELINE

Lifeline es un sistema personal de respuesta en su casa que lo conecta con una asistencia de 24 horas al apretar el botón. Lifeline le permite al usuario moverse libremente alrededor de su casa o su jardín con la confianza de saber que hay ayuda disponible apretando el botón de Lifeline. Una cuota mensual es cobrada por el servicio. Para información, pregunte a su enfermera o llame  al (920) 236-8502 Mercy Medical Center y (920) 738-2198 St. Elizabeth Hospital.
UNIDAD DE CUIDADO SUBAGUDO
SUBAGUDO

Regresando a casa…….con confianza

¿Qué hace usted cuando esta los suficientemente bien para dejar el hospital, pero no del todo listo para irse a la casa? ¿Qué opciones de ayuda tiene para recuperar su independencia durante este período transitorio? 
La Unidad de Cuidado Subagudo de Affinity suministra la ayuda que usted necesita para recuperarse así usted puede irse a su casa con confianza. Nosotros ofrecemos los mismos servicios comprensivos de enfermería y de terapia que usted encontraría en el hospital, pero en un ambiente casero y a un costo significantemente mas bajo. Nosotros integramos a su familia y a las personas encargadas de su cuidado en la casa al proceso de su recuperación enseñándoles a ayudarle a cuidarlo. 

Las personas recurren a la Unidad de Cuidado  Subagudo de Affinity para recuperarse de una variedad de condiciones médicas. Pacientes generalmente están con nosotros de 3 a 14 días. Algunas de las necesidades  que mas a menudo cubrimos son:
· recuperación post-operatoria, incluyendo cirugía del corazón, reemplazo y trauma de cadera 
o coyuntura.

· recuperación de derrame cerebral.

· cuidado complejo, incluyendo cuidado de una  herida, apoyo respiratorio y alimentación intravenosa.

· Pacientes que requieren cuidado de enfermeras con experiencia y terapia.

Para más información, contacte a su gerente de caso al 
Mercy Medical Center

(920) 223-0570 o a la unidad de cuidado subagudo directamente al (920) 223-3010.

St. Elizabeth Hospital

(920) 738-2493 o a la unidad de cuidado subaguda directamente al (920) 831-8340.
SERVICIOS DE REHABILITACION

SERVICIOS DE REHABILITACION 

Los Servicios de Rehabilitación del Affinity Health System es un proveedor regional de rehabilitación física comprensiva. La función de rehabilitación es asistir a individuos con limitaciones funcionales a alcanzar su nivel de  funcionamiento máximo.

Su medico puede ordenar terapia física, ocupacional o de lenguaje para ayudarlo con su recuperación.

Dependiendo de sus necesidades, usted también puede ser recomendado para:

Unidad de rehabilitación de pacientes internos:
Nuestro programa acreditado de rehabilitación de pacientes internos esta disponible para personas con déficit físico, funcional o de comportamiento las cuales se pueden beneficiar de una terapia intensiva y de un enfoque de tratamiento interdisciplinario. Llame a la Unidad de Rehabilitación de Pacientes Internos al (920) 223-0400.
Terapia de Pacientes ambulatorios:

Los Servicios de Rehabilitación ofrecen terapia individual de pacientes ambulatorios así como una variedad de programas de tratamientos especializados. Para más información, llame al (920) 236-1850 Mercy Medical Center y (920) 738-2681 St. Elizabeth Hospital.
________________________________________________________________________ 

ARREGLOS FINACIEROS

- Su recibo es un resumen de los servicios   y provisiones recibidas mientras en el  hospital.
- Arreglos para pagos de los recibos del hospital son su responsabilidad.

- El hospital le cobrará a su compañía de seguros de la información proveída al momento de su registro.
- Pago de deducibles conocidos y sumas requeridas por el seguro son solicitados al ser dado de alta.
- Cualquier diferencia restante después de la aplicación del pago de su seguro será cobrada a usted.

-Si usted necesita asistencia o tiene preguntas sobre su recibo, llame a la oficina de negocios al (920) 738-2027 o (920) 223-2050.

- El recibo del hospital no incluye honorarios del doctor que lo atendió o del cirujano. A usted se le cobrará separadamente por los servicios de ellos.

- Médicos especialistas como radiólogos, anestesiólogos y patólogos también le cobrarán separadamente por sus servicios.

- El programa de Cuidado de la Comunidad provee cuidado de salud a los pacientes los cuales no pueden pagar el total o porción de sus cargos del hospital.  Individuos con recursos financieros limitados quienes cumplen con los requisitos de elegibilidad y no pueden tener acceso a programas de derechos  deberán ser librados de una parte de sus obligaciones financieras por los servicios prestados. Si usted siente que usted puede ser elegible, llame al (920) 738-8858.
- El Pasaporte 55 es un programa que asiste a los adultos de 55 de edad y mayores con interpretación de recibos de hospital y médicos. Los fondos del programa son en parte por Mercy Foundation. Pasaporte 55 tiene personal que puede ayudar  con sus preguntas de Medicare, Medigap, o formularios complicados del seguro. Para más información o para asociarse a este programa, llame al (920) 223-0482.
Spanish Important Message from Medicare (CMS-R-193)

MENSAJE IMPORTANTE DE MEDICARE


SUS DERECHOS COMO PACIENTE EN UN HOSPITAL
· Usted tiene derecho a recibir los servicios de hospital necesarios cubiertos por Medicare o por su Plan de Seguro de Medicare ("su Plan"), si está inscrito en un Plan. 

· Usted tiene derecho a estar al tanto de cualquier decisión que el hospital, su médico, su Plan, o cualquier otra persona tome sobre su estadía en el hospital y quién pagará por la misma. 

· Su médico, su Plan, o el hospital debería hacer los arreglos de los servicios que necesitará después de salir del hospital. Medicare o su Plan podría cubrir algunos de los cuidados en el hogar (cuidado de salud en el hogar) y otros tipos de cuidado si lo ordena su médico o su Plan. Usted tiene derecho a saber sobre estos servicios, quién va a pagar por ellos y dónde puede recibirlos. Si tiene alguna pregunta, hable con su médico o su Plan, o hable con otro personal del hospital.



INFORMACIÓN SOBRE SU SALIDA DEL HOSPITAL Y DERECHOS DE APELACIÓN
Fecha de Alta:    Cuando su médico o Plan determine que puede ser dado de alta del hospital, le informarán la fecha planificada para su alta. Usted podría apelar si considera que le están pidiendo que salga del hospital antes de tiempo. Si permanece en el hospital después de la fecha para la cual está programada su alta, es problable que Medicare o su Plan no cubran los días adicionales que permanezca en el hospital.

Su Derecho a una Apelación Inmediata sin Riesgos Financieros:    Cuando le informen la fecha para la cual está planificada su alta del hospital, si usted considera que le están dando de alta del hospital antes de tiempo, tiene derecho a apelar a su Organización Para el Mejoramiento de la Calidad (conocida como QIO, por sus siglas en inglés). La QIO cuenta con la autorización de Medicare para proveerle una segunda opinión sobre si usted está preparado o no para salir del hospital. Puede llamar gratis, 24 horas al día al 1-800-MEDICARE (1-800-633-4227) o TTY/TTD: 1-877-486-2048 para obtener más información sobre como pedir una segunda opinión a la QIO. Si usted apela a la QIO antes del mediodía del día después de que reciba el aviso de no cobertura, usted no será responsable por los costos por los días que se quedó en el hospital mientras la QIO hace la revisión, aún si la QIO no está de acuerdo con usted. La QIO tomará una decisión en un día, después de que reciba la información necesaria.

Otros Derechos de Apelación:    Si usted no cumple con la fecha límite para solicitar una apelación inmediata, aún podría solicitar una revisión de la QIO (o por su Plan, si está inscrito en un Plan) antes de salir del hospital. Sin embargo, tendrá que pagar el costo por los días adicionales en el hospital, si la QIO (o su Plan) deniega su apelación. Podría solicitar esta revisión a la dirección o número de teléfono de la QIO o su Plan.
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Affinity’s Foundations
Trabajando En armonía con Affinity Health System y otras organizaciones de la comunidad, Affinity’s Foundation le ayuda a usted y a su familia a vivir bien suministrando programas e información sobre como:

· Traer niños saludables al mundo.

· Comer y hacer ejercicio para buena salud.

· Prevenir enfermedades y accidentes.

· Formación y cuidado para adolescentes.
· Atender a las necesidades especiales para los miembros de familia y amigos de ancianos.

Cuando su problema medico requiere cuidado tradicional en el hospital, los profesionales del Affinity Health System, con ayuda de partidarios de la Fundación, proveen:
· servicios que salvan vidas y dan esperanza.

· Métodos y equipos tecnológicamente avanzados.

· Personal de hospital bien entrenado.

· Un nivel superior de cuidado compasivo.

· Asistencia en regresar a casa, incluyendo personal calificado de cuidado en casa. Además, Affinity Health System le da anualmente al área:
· casi $1.000.000 en cuidado de salud descontado y gratis para vecinos y amigos necesitados.

· mas de $5.000.000 en cuidado superior para aquellos que usan programas de salud como Medicare y Medicaid lo cual rembolsa a menos del costo actual.

Para servir a la comunidad en esta manera, nosotros necesitamos su ayuda. Su obsequio sostendrá la vigencia de Affinity y programas locales de salud preservando, mejorando y avanzando el cuidado de salud en el área de Oshkosh y Appleton. Su obsequio se realiza.
Por favor siéntase libre de contactar a la Fundación directamente al (920) 223-0520 Mercy Medical Center o (920) 738-2859 St. Elizabeth.
ACREDITACIONES
La Affinity Health System esta acreditado por la Comisión Conjunta en Acreditación de Organizaciones de Cuidado de Salud. Esto significa que el hospital ha escogido voluntariamente tener su funcionamiento medido con  normas fijadas por una organización a nivel nacional patrocinada por American College of Surgeons, American Hospital Association y American Medical Association. Estas normas son aplicadas a cada área del hospital y hay un continuo, proceso interno en lugar  para revisar, inspeccionar y  actualizar las operaciones del hospital.
El propósito de participar en el proceso de acreditación es asegurar que el bienestar de cada paciente sea confiado a profesionales competentes, dedicados.

La Affinity Health System esta también acreditado por:

· Commission on Accreditation of Rehabilitation Facilities.
· Wisconsin Department of Health and Family Services.

· Wisconsin Alcoholism and Drug Counselor Certification Board, Inc.

· College of American Pathologists.

· American College of Surgeons.

· Joint Commission on Accreditation of Hospitals. 

La Affinity Health System esta licenciado por:

· State of Wisconsin Community Based Residential Facilities.

· The United States Department of Health and Human Services para participación en el Prograrma de Medicare.

· Wisconsin Professional Review Organization.

La Affinity Health Ssytem es un miembro de:

· Wisconsin Department of Health and Family Services Division of Community Programs for AODA programs.

· The American Hospital Association.

·  The Catholic Health Association of the United States
· The Wisconsin Hospital Association.

· The Catholic Health Association of Wisconsin.

· The Wisconsin Association of Alcohol and Other Drug Abuse, Inc.

· The Wisconsin Alcohol/Drug Treatment Providers Association.

· American Medical Rehabilitation Providers Association.

                                                  Government Agencies

Developmentally Disabled
Northeastern Region

200 N. Jefferson Street, Suite 211

Green Bay, WI 54301

920-448-5240

Fees / Business Practices
Dept. of Agriculture, Trade & Consumer Protection

2811 Agriculture Drive

Madison, WI 53718-6777

608-224-4960

800-422-7128

www.datcp.state.wi.us/ 

Health Services
Ambulatory, Surgery, Dialysis

2917 International Lane

Madison, WI 53704

608-266-8740

HIPAA Concerns
Office for Civil Rights

U.S. Dept of Health & Human Services

233 N. Michigan Ave. Suite 240

Chicago, IL 60601

312-886-2359; TDD 312-353-5693

FAX 312-886-1807

Home Health & Hospice Concerns
Health Services Section

Bureau of Quality Assurance

Department of Health & Family Services

2917 International Lane, Suite 300

Madison, WI 53704-3100

Toll Free 1-800-642-6552 

Hospitals / Nursing Homes / Assisted Living Facilities
Bureau of Quality Assurance

1 W. Wilson 

P.O. Box 2969

Madison, WI 53701-2969

608-266-8481

www.dhfs.state.wi.us/bqaconsumer/NursingHomes/NHindex.htm
Nursing Homes --

Green Bay Regional Office of Provider Regulation & QI Section

920-448-5240

Insurance / HMO’s
Office of the Commissioner of Insurance

P.O. Box 7873

Madison, WI 53702-7873

608-266-3585

800-236-8517

711 (TDD) ask for 608-266-3586

http://oci.wi.gov
Interpreter &/or Translation Services
Dept. of Health & Family Services

Division of Management Technology

Office of Civil Rights Compliance

1 W. Wilson, Room 561

P.O. Box 7850

Madison, WI 53707

608-266-9372

TDD 608-266-2555

Joint Commission on Accreditation of HealthCare Organizations Quality of Care and Patient Safety Concerns

Joint Commission on Accreditation of HealthCare Organization
One Renaissance Blvd.

Oakbrook Terrace, IL  60181

(630) 792-5000
Mental Health, Alcohol & Other Drug Abuse Services

608-243-2087

Physicians & Other Healthcare Professionals
Wisconsin Dept of Regulation & Licensing

1400 East Washington Ave. PO Box 8935

Madison, WI 53708

Complaints: 608-266-7482 (automated number)

Direct Line: 608-266-3736

http://drl.wi.gov/index.htm
 - CANALES DE TV – Ve en Englis.   Ve un Patient Handook en English. Por Mercy Medical Centre solamente.
                                        NETWORK HEALTH PLAN
                                               Network Health Plan Logo
                                     MIEMBRO DE AFFINITY HEALTH SYSTEM

                                                 (Departments and Offices)

                     Auspiciado por el Ministerio del Cuidado de Salud y las Hermanas Wheaton Franciscan
                                    
 Network Health Plan ha recibido una Acreditación Digna de  

Alabar. Una Acreditación Digna de Alabar de acuerdo a planes de quienes cuyos servicios y calidad clínica cumple o excede  los requisitos rigurosos del NCQA para protección al consumidor y perfeccionamiento de calidad.
Entonces si usted quiere el cuidado de salud de más alta calida para usted y su familia, escoja Network Health Plan. Llame al 1-800-826-0940.

                   ___________________________________________________
                                                     Affinity Visiting Nurses
                                           MIEMBRO DE  MINSTRY HOME CARE

                        ________________________________________________

                                                    816 West Winneconne Ave.

                                                         Neenah, WI   54956

                                                            (920) 727-2000

                                                            1-866-236-8500

                               Si usted requiere servicios añadidos en casa, cuidado 

                                 cardíaco en casa, rehabilitación o cuidado de hospedería,

                               Affinity Visiting Nurses le ofrece servicios personalizados                                               

                                             para cada situación de recuperación. 

                                            M I S I O N 
Affinity
La misión de Affinity Health System 
es hacer realidad  el Ministerio
curativo de Cristo suministrando 
servicios que promueven la salud

y el bienestar de las comunidades

a las cuales servimos, especialmente

el pobre.

SERVICIO  INTEGRIDAD  TRBAJO EN EQUIPO JUSTICIA CREATIVIDAD GERENCIA

               Auspiciado por el Ministerio del Cuidado de Salud y las Hermanas Wheaton Franciscan
¿PREGUNTAS DE SALUD? LLAME A CUALQUIER HORA.

Nurse Direct

PROFESIONALES DE SALUD A TODA HORA

                                                         - Consulta con Enfermera                                                                                

                                                   - Biblioteca de Información de Salud

                                                   - Línea de Consejo para Padres

                                                   - Línea de Consejo para la Mujer 

                                                   - Referencias Médicas

                                                   - Registro de Clases

Para recibir información de salud GRATIS, confidencial, 24 horas.

Llame a Nurse Direct al 1-800-362-9900

                          Auspiciado por el Ministerio del Cuidado de Salud y las Hermanas Wheaton Franciscan

Nosotros tenemos una Unidad de Rehabilitación Transitoria para aquellos necesitados de cuidados a corto plazo antes de regresar a casa. A través de un programa de rehabilitación personalizado, nosotros ayudamos a los pacientes a desarrollar la independencia y confianza que toma para un regreso seguro a casa.

Nosotros también proveemos cuidado dedicado y un ambiente como en casa para aquellos que necesitan enfermería a largo plazo, junto con servicios de Hospedaje y una unidad de cuidado especial para personal con la enfermedad de Alzheimer.

Para un folleto gratis de nuestros programas e instituciones, llame a Nurse Direct al 1-800-362-9900

